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Istituita nel 2008, l’Eurometropoli Lille-Tournai-Kortrijk 
è stato il primo gruppo europeo di cooperazione territoriale 
(GECT) e comprende due nazioni, tre regioni, due lingue, 147 
comuni e una popolazione di 2,1 milioni di abitanti. L’acqua, 
in tutte le sue forme, è l’elemento in comune, unificante, che 
offre continuità a tutto il territorio. L’acqua non si preoccupa 
di confini: fiumi, canali, corsi d’acqua minori, insieme alle ac-
que sotterranee, fluiscono attraverso i territori amministrativi, 
sia sopra che sotto i confini dei due Stati.
Blue Space è una visione per l’Eurometropoli che rivela pro-
gressivamente lo spazio dell’acqua, un grande parco abitato 
che collega e razionalizza una moltitudine di paesaggi urbani, 
organizzando una successione multi-scalare di habitat diffe-
renti. Pur rivelando tre diverse dimensioni spaziali dell’acqua, 
longitudinale (i corsi d’acqua), trasversale (gli affluenti) e ver-
ticale (le falde acquifere), lo Spazio Blu descrive progressiva-
mente il parco territoriale come un potenziale progetto multi-
dimensionale: uno spazio di continuità, attraverso 300 km di 
sentieri lungo canali e fiumi navigabili, intrecciati ad una rete 
ferroviaria rinforzata (1. i corridoi); spazio di molteplici eco-
logie, in particolare lungo i numerosissimi affluenti dei corsi 
d’acqua principali, migliorando le strategie di gestione del-
le acque, rafforzando nel contempo le reti ecologiche e degli 
spazi aperti (2. i capillari); spazio di infiltrazione controllata, 
entro una governance collettiva del bene comune, allo stesso 
tempo ispessendo lo spazio ed i ruoli del parco (3. le falde). 
Blue Space è una visione e un programma politico che potran-
no strutturare la città estesa del XXI secolo.

Established in 2008, the Eurometropolis Lille-Tournai-Kortri-
jk is the first European Group of Territorial Cooperation and 
comprises of two nations, three regions, two languages, 147 
municipalities, and a population of 2.1 million inhabitants. 
Water, in all its forms, is a unifying element that offers continu-
ity throughout the territory. Water does not concern itself with 
any boundaries: it flows across rivers, canals, streams. More-
over, groundwater flows right through administrative territo-
ries, whether above or below state borders. 
“Blue Space” is a vision for the Eurometropolis, which progres-
sively reveals the space of water as a large European park that 
connects and rationalizes a multitude of urban landscapes—or-
ganizing a multi-scalar succession of different habitats. While 
revealing three different spatial dimensions of water, either 
longitudinal (waterways), transversal (tributaries) or vertical 
(aquifers), the Blue Space progressively describes a territorial 
park as a potential three-fold object: first, as a space of conti-
nuity, through 300km of paths along canals and navi¬gable 
rivers (the corridors) intertwined with a reinforced railway 
network; secondly, as a space of multiple ecologies, whereby 
watercourse tributaries (capillaries) enhance catch-ment-based 
water management strategies while reinforcing both ecological 
and open space networks; thirdly, as a space of infiltration, 
whereas underground and rainwater management strategies 
enhance communitarian governance while thickening the space 
and the meaning of the park. Thus, Blue Space is a vision and 
a political program, which weaves the extended city of the 21st 
century. 
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Créée en 2008, l’Eurométropole  
Lille-Tournai-Kortrijk a été le premier 
Groupement européen de coopération 
territoriale (GECT) et comprend deux 
pays, trois régions, deux langues,  
147 communes et une population  
de 2,1 millions d’habitants. 

L’eau, sous toutes ses formes, est 
l’élément commun et unificateur qui 
assure la continuité du territoire entier. 
L’eau ne se soucie pas des frontières : 
les rivières, les canaux, les petits cours 
d’eau, ainsi que les eaux souterraines, 
traversent les territoires administratifs, 
tant au-dessus qu’au-dessous des 
frontières des deux États. 

Blue Space est une vision de 
l’Eurométropole qui révèle 
progressivement l’espace de l’eau, 
un grand parc habité qui relie et 
rationalise une multitude de paysages 
urbains, organisant une succession 
multiscalaire d’habitats différents. 

Tout en révélant trois différentes 
dimensions spatiales de l’eau, 
longitudinale (les cours d’eau), 
transversale (les affluents) et 
verticale (les aquifères), l’Espace 
bleu décrit progressivement le parc 
territorial comme un projet potentiel 
multidimensionnel : un espace de 
continuités, à travers 300 km de 
chemins le long des canaux et des 
rivières navigables, entrelacés avec  
un réseau ferroviaire renforcé  
(1. les corridors) ; un espace d’écologies 
multiples, en particulier le long des 
nombreux affluents des principaux 
cours d’eau, améliorant les stratégies 
de gestion de l’eau, tout en renforçant 
les réseaux écologiques et d’espaces 
ouverts (2. les capillaires) ; un espace 
d’infiltration contrôlée, dans le cadre 
d’une gouvernance collective du bien 
commun, tout en épaississant l’espace 
et les rôles du parc (3. les aquifères). 

Blue Space est une vision et un 
programme politique qui structureront 
la ville étendue du XXIe siècle.
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Il Val de Sambre è modellato dall’industria chimica e del vetro 
e dal paesaggio della Bassa Sambre situata tra le due regioni 
naturali del Condroz e dell’Hesbaye. L’era industriale ha lasciato 
il paesaggio disseminato di terre desolate ed una popolazione 
con una scarsa diversità di competenze. Il declino ha creato 
sostanziali sacche di povertà. Per rielaborare collettivamente 
i suoi tessuti economici e sociali, il Val de Sambre deve 
aprire nuovi cicli di vita con un progetto che aderisca alla sua 
popolazione e che ne valorizzi il capitale spaziale e sociale.
Se questo è immaginato come progetto collettivo, allora molte 
possono essere le occasioni e le risorse: l’eccezionale paesaggio 
lungo la valle principale della Sambre e la sua valle secondaria, 
la metropolizzazione attualmente in corso a Bruxelles e nel 
Brabante Vallone, la vicinanza delle università, Gembloux 
Agro-Bio Tech, a pochi chilometri, la preesistenza di numerose 
infrastrutture e la qualità dei suoli dell’Hesbaye, la presenza di 
numerose realtà economiche, la promozione e lo sviluppo di 
un settore del riciclo che può integrare la ricerca scientifica. 
Il progetto potrebbe essere uno straordinario strumento 
di emancipazione. La visione non fornisce un’immagine 
fissa per il futuro di Sambreville e Jemeppe-sur-Sambre, ma 
si forma incrociando le tre figure che ne rappresentano la 
potente geografia (il Parco), il suo passato industriale e la sua 
persistenza dinamica (la “macchina”), il modo diffuso in cui si 
sono costruiti il territorio e l’agricoltura nel tempo lungo (la 
“Città dei 50 000 abitanti”).

The Val de Sambre is moulded by the glass and chemical 
industry and by the landscape of the Lower Sambre located 
between the two natural regions of Condroz and Hesbaye. The 
industrial era left the landscape strewn with wastelands, it also 
left a population with a low diversity of skills. The decline has 
created pockets of substantial poverty. To rework its economic, 
territorial, and social fabrics collectively, the Val de Sambre 
must open new life cycles, through a project that adheres to its 
population and vice versa and that enhances the spatial and 
social capital present in the territory. 
If the following are taken into account as a collective project: the 
exceptional landscape of both the main valley and its secondary 
valley; the metropolisation currently in progress in Brussels 
and the Walloon Brabant; the proximity of universities, the pre-
existence of numerous infrastructures, and the quality of the 
soils in Hesbaye; the presence of numerous economic realities, 
and the promotion and development of a recycling sector that 
integrates scientific research; the project could well become an 
extraordinary emancipation tool in the Val de Sambre. 
The vision does not provide a fixed image for the future, 
instead, it is shaped by crossing the three figures representing its 
powerful geography (the Park), its agricultural and industrial 
past, together with its dynamic presence (the machine) and in 
particular, the diffused way in which the territory is inhabited 
(the “City of 50 000 inhabitants”) between Sambreville and 
Jemeppe-sur-Sambre.

Rethinking Wallonia: three images.Val de Sambre development plan. New life-cycles
Studio017-018PaolaViganò
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numerose realtà economiche, la promozione e lo sviluppo di 
un settore del riciclo che può integrare la ricerca scientifica. 
Il progetto potrebbe essere uno straordinario strumento 
di emancipazione. La visione non fornisce un’immagine 
fissa per il futuro di Sambreville e Jemeppe-sur-Sambre, ma 
si forma incrociando le tre figure che ne rappresentano la 
potente geografia (il Parco), il suo passato industriale e la sua 
persistenza dinamica (la “macchina”), il modo diffuso in cui si 
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industry and by the landscape of the Lower Sambre located 
between the two natural regions of Condroz and Hesbaye. The 
industrial era left the landscape strewn with wastelands, it also 
left a population with a low diversity of skills. The decline has 
created pockets of substantial poverty. To rework its economic, 
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must open new life cycles, through a project that adheres to its 
population and vice versa and that enhances the spatial and 
social capital present in the territory. 
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integrates scientific research; the project could well become an 
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The vision does not provide a fixed image for the future, 
instead, it is shaped by crossing the three figures representing its 
powerful geography (the Park), its agricultural and industrial 
past, together with its dynamic presence (the machine) and in 
particular, the diffused way in which the territory is inhabited 
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Il progetto potrebbe essere uno straordinario strumento 
di emancipazione. La visione non fornisce un’immagine 
fissa per il futuro di Sambreville e Jemeppe-sur-Sambre, ma 
si forma incrociando le tre figure che ne rappresentano la 
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Le Val de Sambre est façonné par 
l’industrie chimique et l’industrie  
du verre ainsi que par le paysage  
de la Basse Sambre situé entre les deux 
régions naturelles du Condroz  
et de la Hesbaye. 

L’ère industrielle a laissé le paysage 
parsemé de friches et une population 
aux compétences peu diversifiées.  
Ce déclin a créé d’importantes poches 
de pauvreté. Afin de retravailler 
collectivement son tissu économique  
et social, le Val de Sambre doit ouvrir 
de nouveaux cycles de vie avec un projet 
qui adhère à sa population et valorise 
son capital spatial et social.

Si on l’imagine comme un projet 
collectif, alors les opportunités et les 
ressources peuvent être nombreuses : 
le paysage exceptionnel de la vallée 
principale de la Sambre et de sa vallée 
secondaire, la métropolisation en cours 
à Bruxelles et dans le Brabant wallon, 
la proximité des universités, Gembloux 
Agro-Bio Tech, à quelques kilomètres, 
la préexistence de nombreuses 
infrastructures et la qualité des sols de 
la Hesbaye, la présence de nombreuses 
réalités économiques et la promotion 
et le développement d’une filière de 
recyclage qui peut être complémentaire 
à la recherche scientifique. 

Le projet pourrait être un extraordinaire 
instrument d’émancipation.

La vision ne fournit pas une image 
fixe de l’avenir de Sambreville et 
de Jemeppe-sur-Sambre, mais se 
forme en croisant les trois figures qui 
représentent sa géographie puissante 
(le Parc), son passé industriel et sa 
persistance dynamique (la “machine”)  
et la manière diffuse dont le territoire 
et l’agriculture se sont construits  
sur une longue période (la “Ville de  
50 000 habitants”).
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Val 
de Durance : 

un réservoir d’eau 
à l’échelle régionale

cours d’eau

mer ou lac marin

coupes longitudinales



Le bassin de la Durance nous apparaît 
aussi comme un espace fragmenté,  
où le caractère pluriel de la vallée  
et de son bassin s’oppose à des éléments 
qui en soulignent la continuité  
(rivière, infrastructures...). 

Dans l’unité fonctionnelle et écologique 
de la vallée, on peut reconnaître des 
séquences, c’est à dire des successions 
ordonnées et énumérable d’objets  
(si on se réfère aux mathématiques), 
ou bien des passages (mélodiques ou 
harmoniques répétés sur des tonalités 
différentes, si on se réfère à la musique). 

On décrit la séquence suivant sa 
direction, ascendante ou descendante, 
en termes de tonalité, ce qui est aussi le 
cas si on décrit une vallée. 

Notre lecture commence d’en haut, à la 
source de la Durance et suit son cours. 
Dans l’idée de séquence il y a l’idée 
d’enchaînement, de répétition et de 
variation autour d’éléments ordonnés 
ou structurants, comme le long d’une 
rivière ; l’idée d’épisodes conclus,  
ou de l’unité de base (par exemple dans 
le cinéma) ; l’idée du déroulement. 

Ce choix de lecture a d’ailleurs des 
conséquences importantes sur notre 
recherche. La première est la prise en 
compte d’un territoire plus vaste, dans 
l’épaisseur du val de Durance.  
La deuxième est la mise en relations 
(d’un point de vue hydraulique, mais 
aussi sociale) des différentes parties  
du territoire. 

Ces relations étroites renforcent la 
nécessité d’un regard d’ensemble.  
Sans nier l’intérêt d’une lecture linéaire 
de la vallée, nous essayerons toujours 
de faire référence à l’ensemble du 
bassin versant, à sa complexité et à ses 
potentialités. L’espace de la Durance  
est donc pour nous son bassin versant.
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Schéma stratégique 
multidisciplinaire 
du bassin versant 

de la Vesdre



Après les inondations extrêmes du mois 
de juillet 2021, la vallée de la Vesdre a 
été profondément impactée,  
tant sur le plan humain, social, 
économique que territorial. 

Le schéma stratégique mis en place par 
la région wallonne a pour ambition de 
réfléchir à de nouvelles résiliences à 
l’échelle du bassin versant, entre amont 
et aval mais aussi entre haut (plateau) 
et bas (fond de vallée).  
Ce bassin versant, entre Liège et  
Aix-la-Chapelle (Ouest-Est) et entre 
le plateau de Herve et le plateau des 
Hautes Fagnes (Nord-Sud), doit être 
envisagé comme un territoire solidaire 
face aux inondations passées et futures ; 
plus globalement, il s’agit d’envisager 
de nouveaux modes d’habiter  
le territoire face au changement 
climatique et à la nécessité de 
l’engager dans la transition écologique 
et socio-économique. 

Le point de départ du travail 
interdisciplinaire ici montré est celui 
de l’espace de l’eau, c’est-à-dire “ce que 
veut/ce dont a besoin la rivière” et ses 
affluents pour cohabiter avec les autres 
occupants du territoire. 

Les cartes historiques projetées sur 
la maquette topographique du bassin 
versant indiquent la place de l’eau  
(lit majeur) à l’époque du XVIIIe siècle 
(avant l’ère industrielle qui a procédé 
à d’importantes rationalisations du 
territoire, et en particulier du chemin 
et de l’espace colonisable par l’eau). 
Les cartes socio-économiques et de 
mobilités montrent la manière dont ce 
lit majeur, espace de la rivière,  
est habité aujourd’hui. 

La catastrophe doit laisser place à des 
opérations de reconstruction, mais aussi 
donner des espaces supplémentaires 
à l’eau. Des changements de pratiques 
agricoles, forestières, urbanistiques 
doivent accompagner la vallée et se 
déployer sur l’ensemble du bassin 
versant suivant le principe de cette 
nouvelle solidarité territoriale face  
aux enjeux de transition. Dès lors, 
chaque commune, même celles à l’abri 
des inondations, peut y contribuer.
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Je suis eau.
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